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Foreword 

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of 
national Standards bodies (ISO member bodies). The work of preparing International 
Standards is normally carried out through ISO technical committees. Esch member 
body interested in a subject for which a technical committee has been established has 
the right to be represented on that committee. International organizations, govern- 
mental and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO 
collaborates dosely with the International Electrotechnical Commission (IEC) on all 
matters of electrotechnical standardization. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to 
the member bodies for approval before their acceptance as International Standards by 
the ISO Council. They are approved in accordance with ISO procedures requiring at 
least 75 % approval by the member bodies voting. 

International Standard ISO 2187 was prepared by Technical Committee ISO/TC 72, 
Textile machinery and allied machinery and accesssries. 

This second edition cancels and replaces the first edition (ISO 2187 : 1976), of which it 
constitutes a minor revision. The equivalent German and Italian terms, which were 
given in annexes in the first edition, have been included in the main text. 

0 ISO 1990 
All rights reserved. No part of this publication may be reproduced or utilized in any form or by any 
means, electronie or mechanical, including photocopying and microfilm, without Permission in 
writing from the publisher./Droits de reproduction reserves. Aucune Partie de cette publication 
ne peut etre reproduite ni utilisee sous quelque forme que ce soit et par aucun procede, electroni- 
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ISO 2187 : 1990 (E/F/R) 
MC0 2187 : 1990 (A/@/P) 

Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une federation mondiale 
d’organismes nationaux de normalisation (comites membres de I’ISO). L’elaboration 
des Normes internationales est en general confiee aux comites techniques de I’ISO. 
Chaquecomite membre interesse par une etude a Ie droit de faire Partie du comite 
technique cr& ä cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec I’ISO participent egalement aux travaux. L’ISO col- 
labore etroitement avec Ia. Commission electrotechnique internationale (GEI) en ce qui 
concerne Ia normalisation electrotechnique. 

Les projets de Normes internationales adoptes par les comites techniques sont soumis 
aux comites membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes inter- 
nationales par Ie Conseil de I’ISO. Les Normes internationales sont approuvees confor- 
mement aux procedures de I’ISO qui requierent I’approbation de 75 % au moins des 
comites membres votants. 

La Norme internationale ISO 2187 a etc elaboree par ie comite technique ISO/TC 72, 
Ma thriel pour hndus trie textile et ma t&riel connexe. 

Cette deuxieme Edition annule et remplaceIa Premiere Edition (ISO 2187 : 1976), dont 
elle constitue une revision mineure. Les termes equivalents en allemand et en italien qui 
figuraient en annexe dans Ia Premiere Edition ont etc introduits dans Ie Corps de Ia pre- 
sente Norme internationale. 

MC0 (Me>KAyHapOflHaR OpraHPl3a~WI l-IO CTaH/JapTkl3a~Wl) RBJlfIeTCFl BCeMUpHOti 

@eAepaqVlefi HaqMOHafl bH blX OpraHM3a4ldl n0 CTaHAapTM3a4MM (KOMMTeTOB-WeHOB 

MCO). Pa3pa6OTKa Mem~yHapOflHblX CTaHAapTOB OCy~eCTBflFleTCfI TeXHMqeCKMMM 

KOMMTeTaMM MCO. KaxAblti KOMMTeT-WleH, 3aklHTepeCOBaHHblti B QefATeJlbHOCTM, 

flflfl KOTOpOCiI 6bm CO3AaH TeXHWleCKld KOMMTeT, MMeeT llpaB0 6blTb npeACTaBfleH- 

HblM B 3TOM KOMMTeTe. Mex/J,yHapOAH ble npaBMTefl bCTBeHH ble M HeI’lpaBt4TeJ-l b- 

CTBeHHble OpraHM3a4MM, MMeK)yMe CBFl3M C MCO, TaKme llpMHMMatOT yqaCTl4e B 

pa6oTax. qT0 KaCaeTCF1 CTaHRapTM3aqMM B 06flaCTu 3fleKTpOTeXHMKt4, MC0 pa60TaeT 

B TeCHOM COTpy~HWeCTBe C MexAyHapOgiOti 3JleKTpOTeXHWeCKOti KoMMccMei4 

(M3K). 

npOeKTbl Me>KjqyHapO~Hb!X CTaHAapTOB, l7pVlHRTble TeXHMYeCKMMM KOMMTeTaMM, 

paCCblJlatoTCfl KOMMTeTaM-YfleHaM Ha OpjO6pewIe 40 MX yTBep>s<C(eHWl COBeTOM Mc0 

B KaLleCTBe MexAyHapO&HblX CTaHAapTOB. 0~141 OpjO6pfWTCfl B COOTBeTCTBMM C npO- 

qeirqypoti MeO, Tpe6yfoyeM 0~06peHm i-IO MeHbUJeti Mepe 75 % KOMMTeTOB-WeHOB, 

npwiMNsatoqr4x yracwe B ronocoBaHvw. 

f’h?>i<~yHapO~Hblti CTaHAapT HC0 2187 6bm paspa60TaH ?-eXHWeCKMM KOMLoTeTOM 

MCOITK 72, TeKcmunbHble MauUHbl u BcnoMozamenbnoe o6opydosanue. 

Hacrofliqee BTopoe MsRaHMe aHHynoapyeT M 3andeHfieT nepsoe MsAame (MC0 2187: 
1976) M FlBJlFleTCF1 er0 TeXHMqeCKOlil peBl43kleti. 3KBMBaJleHTHble TepMMHbl Ha HeMeq- 

KOM M MTaJlbflHCKOM R3blKaX, KOTOpble 6bmvi UaHbl B llpMflO~eHWl K I-lepBOMy l43Aa- 

HMlO, BKJlloqeHbl B OCHOBHyrO ‘4aCTb HaCTORiqerO MePK~yHapOJJHOrO CTaHflapTa. 

. . . 
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MC0 2187-1990 (A/Q,/P) 

Spinning preparatory Materie1 de preparation ihuwi bl ilpe/Jllpfi~b’lJlbH ble, 

machinery, spinning de filature, de filature l”lp’R~WIbHble H 

and doubling (twisting) et de retordage - Liste KPYTWlbHble - llepeqen b 

machinery - List of de termes Äquivalents 3KBHBN’leHTH blX TepMHHOB 

equivalent terms 

Scope Domsine d’application 06nacTb npuMeHeHwi 

This International Standard gives equi- 
valent terms in English, French, Rus- 
sian, German and Italian relating to 
spinning preparatory machinery, spin- 
ning and doubling (twisting) machinery 
for the following : 

1 Cotton System 

2 Worsted System 

3 Semi-worsted System 

4 Woollen System 

5 Machines for man-made fibres 

6 Special machines 

NOTE -- In addition to terms used in the 
three official ISO languages (English, French 
and Russian), this International Standard 
gives the equivalent terms in the German 
and Italian languages; these are published 
under the responsibility of the member 
bodies for Germany, R.F. (DIN) and Switzer- 
land (SNV) for the German terms, and for 
Italy (UNI) for the Italian terms. However, 
only the terms and definitions given in the 
official languages tan be considered as ISO 
terms and definitions. 

La presente Norme internationale donne les 
termes equivalents en anglais, francais, 
russe, allemand et italien relatifs au materiel 
de preparation de filature, de filature et de 
retordage, dans I’ordre suivant : 

1 Systeme t( coton 1) 

2 Systeme (( laine peignee)) 

3 Systeme (< semi-peigne )) 

4 Systeme H laine cardee» 

5 Machines pour fibres chimiques 

6 Machines speciales 

NOTE -- En complement des termes utilises 
dans les trois langues officielles de I’ISO 
(anglais, francais et russe), cette Norme interna- 
tionale donne les termes Äquivalents dans les 
langues allemande et italienne; ces termes sont 
publies sous Ia responsabilite des comites mem- 
bres de I’Allemagne, R.F. (DIN) et de Ia Suisse 
(SNV) pour les termes en allemand, et de l’ltalie 
(UNI) pour les termes en italien.Toutefois, seuls 
les termes donnes dans les langues officielles 
peuvent etre consideres comme etant des ter- 
mes de I’ISO. 

IiacToRqMti Me>ccflyHapOAHblti CTaH4ap-r 

yCTaHaBJlL4BaeT 3KBMBaneHTHble TepMPlHbl 

npeflllpfl~WlbHblX, npFlflWlbHblX M KpyTWlb- 

HblX MaUlMH Ha aHrJllN&KOM, @paHqy3CKOM, 

pyCCKOM, HeMeqKOM M MTan bflHCKOM F13bl- 

Kax, npuMeHfleMble B cneAytoiyMx cmTe- 

Max npflaeHm: 

1 CmTeMa npFipleHwi xnonKa 

2 CmTeMa rpe6eHHoro npFtAeHm 

UJepcTM 

3 CmTeMa nonyrpe6eHHoro npflp(e- 

HMfl UlepCTvi 

4 CmTeMa annapaTHor0 npFiaeHm 

LllepcTvl 

5 MalklMHbl AJIfl npOM3BOaCTBa XMMM- 

qeCKMX BOJIOKOH 

6 MauMHbi )qnfl nepepa6oTKm yrapos 

M XMMMLleCKVIX LlJTaneJl bH blX BOJlO- 

KOH 

llPMME4AHME - B flOflOJlHc?HPIe K TePMMHaM 

Ha TpeX OC#Nl~WlbHblX F13blKaX MC0 (aHUlkli+ 

CKOM, C#‘IpaH~yJCKOM M PYCCKOM) HaCTOFIllyti 

Me>i<AyHapOAH blti CTaH#@T BKJI KNaeT TaKxe 

3KBMBaJleHTH ble TePMMH bl Ha HeMeqKOM VI 

MTaJlbfIHCKOM R3blKaX. 3TM TePMMHbl ny6nMKytoT- 

CR flOA OTBeTCTBeHHOCTb KOMMTeTa-WleHa u>e- 

,4epaTMBHOti PeCny6nMKM h?pMaHMM (AMH) M 
~Be#QapVWI (CHB), ,LJnfI HeMeqKOrO F13blKa, a TaK- 

Xe ~TaJlWl (YHM), ~JtFI MTaJlbRHCKOrO R3blKa. 

ORHaKO, TOJIbKO TePMMHbl, npklBeAt?HHble Ha 

OC#Wl~WlbHblX Fl3blKaX, MOryT CqMTaTbCR Tep- 

MMHaMM MCO; 
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